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            1. KAPITEL
   

            En brat Opvaagning.
   

         

         Habana sov!

         Sov som kun en Tropeby kan sove. Fredeligt og tungt efter en Tropeaftens Vildskab. Musikken havde lydt gennem Gaderne. Folk havde været helt vilde! Det havde været Fuldmaane. Fra Krattet duftede Tusinder af Nattens Dronninger. I hver eneste Gade sad Negrene og spillede Elskovsserenader.

         Det var paa saadan en Aften, at Habana glemte, at den var Republikken Cubas Hovedstad og opførte sig som en letsindig, ung Pige, der er til sit første Bal.

         Det havde været en pragtfuld Aften!

         Der havde været Optog — Vogne dækket med Roser — skønne Blomster, som henrivende unge Kvinder strøede ud paa Gaden og tilkastede muntre Caballeros, der smilende modtog deres duftende Gaver.

         Det var gaaet op for Cuba, at den maatte gøre noget, hvis den vilde tiltrække sig alle de rige, amerikanske Turisters Opmærksomhed.

         Derfor var der arrangeret Blomsterfester af en saadan Skønhed at de overgik alt, hvad selv de mest fordringsfulde Turister kunde gøre Krav paa.

         Fra Hollywood var der kommet Fotografer for at tage Billeder. Disse Billeder vilde vandre hele den civiliserede Verden rundt. Alle vilde se, hvor der var dejligt paa Cuba.

         Rommen havde flydt i brede Strømme. Turisterne skulde helst tro, at det var et vidunderligt Paradis. Kvinder — Rom — Blomster!

         Det var virkelig en Lækkerbidsken.

         De mange Blomsterguirlander, der havde smykket Gaderne, hang og svajede melankolsk i den lette Morgenbrise.

         De var visne nu.

         De var ikke længere en levende, duftende Reklame for det dejlige Cuba og det romantiske Habana.

         Hvis det havde været rigtigt, burde de have været fjernede den foregaaende Aften, eller i det mindste en Gang i Løbet af Natten.

         Naturligvis var der ingen, der havde tænkt paa det. Dertil havde de været for øre af Festen og dens mange Glæder.

         Der er ikke noget saa trist som en By Dagen efter en Fest. Snavsede, støvede Gader, hvor Papir og visne Blomster kappes om Herredømmet. Cigaretstumper i Tusindvis og knuste Flasker minder om Dagen før.

         Habana sov!

         De fleste var først gaaet i Seng, da Dagen gryede. De havde da været saa hæse og trætte, at de ikke kunde mere.

         De vilde sove til langt op paa Dagen. Det gjorde man i det varme Klima. Ikke en Gang Gadefejerne var vaagnet til Bevidsthed.

         Solen skinnede ned over Byen. Hist og her blev der lukket et Vindue op — det var det hele.

         Men hvad var det, der skete?

         Med et blev Morgenstilheden brudt af en øredøvende Larm, der kom lige saa pludseligt og voldsomt som det tropiske Uvejr, naar det for Alvor satte ind.

         Den sidste Diren var ikke døet hen, før det var der igen.

         Denne Gang var det ikke blot den rullende Torden. Der var andre Lyde, mindre Lyde, men lige saa vedvarende og næsten mere irriterende.

         Tunge Hjul skramlede gennem Gaderne.

         Rundt omkring blev Vinduerne smækket op.

         Folk var med et lysvaagne.

         Hvad betød det?

         De fik det idtsnok at vide. Det betød Revolution!

         Den rullende Torden havde været Kanonskud, og de andre Lyde var Maskingeværer og Haandgranater, der talte de revolutionæres Sprog.

         De tunge Hjul, der kørte gennem Gaderne, var Tanks og Panserbiler, bemandede med Folk, der saa ud, som de mente det alvorligt.

         De rullede allesammen i samme Retning — ind mod den centrale Del af Byen — ind mod Plazzaen, hvor Præsidentens Palads laa.

         Alle vidste, at det i en Revolution først og fremmest gjaldt om at tage Landets Overhoved til Fange, saa han ikke kunde opfordre til organiseret Modstand.

         »Viva! Revolutiona! Viva el Præsidenta!«

         Det var saaledes meget blandede Følelser, der kom til Udbrud.

         Nu skulde man have troet, at det kunde have faaet de frygteligste Følger, men det fik det ikke.

         Der var nemlig ingen, der bevidst var paa de revolutionæres Parti — alene af den Grund, at de ikke havde nogen Anelse om, hvem det var, der lavede Revolution, men en Revolution var altid en kærkommen Afveksling i Dagliglivets Trivialitet, og det var snart længe siden, at Cuba havde haft en rask lille Krig. Muligvis var det disse Nazister!

         Der var stor Sympati for Revolutionen.

         Ikke fordi Præsident Gomez ikke var en populær Mand, for det var han — det var kun Afvekslingen.

         Der var nemlig ikke en Sjæl, der troede paa, at Revolutionen vilde blive til noget — nej, det var ikke andet end lidt Knalderi i de tidlige Morgentimer. I Aften kunde de feste igen, fordi Revolutionen var lykkelig overstaaet og alle Nazisterne skudt.

         Det var virkelig en dejlig Verden!

         Skyderiet tog til. Det var klart, at Præsidentens Livvagt forsvarede Slottet — hvad havde man ellers en Livvagt til? Det forøgede kun Spændingen. Det hørte ikke til dagligdags Begivenheder, at der blev skudt i Gaderne i Habana. Det var højest, naar fremmede Søfolk havde faaet lidt for meget af den dejlige, billige Rom.

         Nej, dette her var virkelig en Sensation.

         I Virkeligheden var der i det Øjeblik ikke ret mange Personer, der var kede af Revolutionen .. fordi de endnu ikke havde set, hvad den havde ført med sig.

         Naturligvis var Præsident Gomez ikke glad for den, for den var en direkte Trusel mod hans Liv. Det var altid klogest for den Præsident, der tog Magten med Vold, at gøre det af med den foregaaende — saa vidste man, hvor man havde ham, og der var ingen Fare for, at Folk igen skulde ønske ham tilbage, hvis det skulde vise sig, at det nye System slet ikke svarede til Forventningerne.

         Præsidentens Vagt var ogsaa ked af det. De kæmpede for Livet. Det hele var kommet saa fuldkommen bag paa dem. De havde ikke andet at gøre end at slaas, og hidtil havde et Gevær kun været noget, de havde gaaet og vigtet sig med. Nu fik det pludselig en praktisk Betydning. Livet, der havde været den naturligste Sag af Verden, fik Værdi, fordi de kunde risikere at miste det naar som helst. Det var virkelig meget ubehageligt.

         Men den allermest ulykkelige var sikkert Cubas Turistchef.

         Han var ganske sikker paa, at der ikke var saa meget som en eneste Turist, der brød sig om at komme til et Land, hvor der var Revolution og hvor Nazisterne havde Herredømmet.

         Alt hans Arbejde var forgæves. Hvad brød Folk sig om smukke Kvinder og Blomsteroptog paa Film, naar de allerede i Morgenaviserne havde læst, at der var Revolution?

         Det var utroligt, saa hurtigt de fleste kom til sig selv efter den Opvaagning. Der var ikke en eneste, der var søvnig mere.

         De skulde allesammen have at vide, hvad der var sket. Hvem var det, der lavede Revolution?

         De mest forvirrende Rygter svirrede allerede gennem Byen — alle vidste alt, og ingen vidste noget. »Nazisterne!« lød det dog som oftest.

         Saa summede en Eskadrille paa tolv Maskiner ind over Habana.

         Folk lagde Hovederne tilbage og saa op mod de skinnende Fugle, der blinkede som Sølv i Morgensolen.

         Lidt efter dalede en tæt Sne af Løbesedler ned over Byen.

         Ivrige lød Folk ud af Husene for at samle dem op, saa de kunde faa at vide, hvad der var sket.

         Der stod:

         
            Til Indbyggerne i Cubas Hovedstad:
   

            Præsident Gomez har svigtet jeres Tillid! Derfor er han ikke Præsident mere ... Miguel Miramon har overtaget Magten! Gaa roligt til jeres Arbejde, saa skal der ikke ske jer noget, men den, der sætter sig op mod det nye Regime, vil omgaaende blive skudt.
   

            MIGUEL MIRAMON.
   

         

         Det vakte ikke saa lidt Forbløffelse. For det første er det ikke saa rart at blive truet med omgaaende at blive skudt, og for det andet var der ingen, der forstod, paa hvilke Punkter Præsident Gomez havde svigtet, men de var naturligvis heller ikke inde i Storpolitik.

      
   


   
      
         
            2. KAPITEL
   

            Paa Flugt.
   

         

         Præsident Ernando Gomez vaagnede ved, at der blev skudt udenfor hans Palads.

         Til at begynde med var han lige ved at tro, at det var den sidste Del af Festlighederne, men det varede ikke længe, før det gik op for ham, at det var noget alvorligt, der var ved at ske.

         Der blev nemlig skudt fra to Sider, og gør der det, er der visse Ting, der tyder paa, at det er Krig.

         Fernando Gomez var med det samme klar over, hvad det gjaldt. Det var ham, de var ude efter.

         Det var en Gang blevet spaaet ham, at Forrædere vilde stræbe ham efter Livet, men ved højere Magters Styrelse skulde han slippe fra det.

         Gomez troede fuldt af fast paa denne Spaadom, for der var samtidig blevet spaaet andre Ting, der var gaaet i Opfyldelse.

         Men derfor brød han sig ikke om at blive taget til Fange, for man vidste aldrig, hvad disse Nazister kunde finde paa.

         Derfor stod Præsidenten hurtigt op og klædte sig paa, men han var endnu ikke færdig, da hans personlige Raadgiver og nære Ven, Martino Yvaldo, kom farende ind.

         Kaptajn Yvaldo saa temmelig ophidset ud og stod med en Revolver i Handen.

         »Deres Ekscellence, De maa herfra! Det er Miguel Miramon, der staar for Oprøret.«

         »Miguel Miramon?«

         »Ja, jeg har lige set ham sidde i en Tank og dirigere sine Soldater hen mod Paladset. Vi kan ikke holde ud ret længe. Der er ikke mere end et halvt hundrede Vagter, medens der er mange tusinde Oprørere .... De maa flygte.«

         »Miguel Miramon?«

         Præsident Gomez kunde ikke fatte det.

         General Miramon var uden Sammenligning Cubas dygtigste Soldat. Han var en Mand, der altid holdt stejlt paa Lov og Ret. Han var elsket af sine Soldater og havde Folks Sympati, fordi der stod noget af en Helteglorie om ham.

         »Det kan ikke være sandt,« sagde Præsident Gomez. »Jeg kan ikke tro det. De maa tage fejl. Miguel Miramon forsvarer sikkert Slottet. Han er ikke Nazist.«

         »Der,« sagde Yvaldo kort og rakte Præsidenten en af de Løbesedler, der i Tusindvis var drysset ned over Byen.

         Ernando Gomez læste den.

         Han kunde ikke tillade sig at tvivle mer. Det saa virkelig ud til, at Miguel Miramon var en nazistisk General.

         Det var fuldkommen ufatteligt.

         »Der maa ligge noget bag,« mumlede Gomez, der var en Fredens og ikke Handlingens Mand.

         »Det gør der sikkert,« svarede Kaptajn Yvaldo, »men hvis Deres Ekscellence ikke skynder ....

         Mere fik han ikke sagt. Resten druknede i et vældigt Brag, da det meste af Ydermuren styrtede sammen — ramt af en Kanonkugle.

         Præsident Gomez haabede ikke, at det kunde ses paa ham, hvor forskrækket han blev. Han havde aldrig kunnet fordrage Skyderi — selv et uskyldigt Fyrværkeris Knalden kunde gaa ham paa Nerverne. Hvad saa ikke med noget saa alvorligt som en Kanonkugle, der saa at sige var beregnet paa ham.

         Sammen med Yvaldo ilede Præsidenten ned ad Trappen og ned i Slottes Kælder. Fra Slottet gik der en Tunnel ind under Gaden og endte langt ude i en Park — det var Præsidentens Hemmelighed. Ganske vist havde den været der i Aarhundreder, men det var Ernando Gomez, der havde fundet den, og det var paa hans Foranledning, at den var blevet aabnet ud til Parken. Han vidste ikke selv, hvorfor han havde ladet det gøre.

         Maaske tiltalte det den romantiske Side af hans Karakter. Han boede paa et gammelt Slot, der havde en Løngang.

         Det var ihvert Fald ganske tydeligt, at Miguel Miramon enten ikke vidste noget om denne Løngang, eller ogsaa havde han glemt den, for dens Udgang blev ikke bevogtet.

         Et Kvarter efter, at Præsident Gomez havde forladt Slottet, stod han i en stille Park, hvor Skydningen kun hørtes som en fjern Torden, der var saa underlig uvirkelig i disse fredelige Omgivelser.

         »Det er ikke rigtigt at flygte,« sagde Gomez, der trods sit manglende personlige Mod var en Mand, der fulgte Pligtens Vej. »Jeg burde være blevet paa min Post.«

         »Præsident Gomez, der var ingen Mulighed for at forsvare Slottet og sejre.«

         »Vi skulde have udkomanderet Soldaterne.«

         »Tror De, der findes Soldater, der er villige til at kæmpe mod General Miramon?« spurgte Kaptajnen og saa ud, som om han var helt rystet over, at en Mand, der indtil for nogle faa Minutter siden havde indtaget det højeste Embede i Landet, kunde sige noget saa dumt.

         »Det er muligt,« indrømmede Gomez.

         »Vi faar ikke Soldaterne til at fyre paa Miramon, før det gaar op for dem, at han er en glattunget Slyngel, som de ikke kan stole paa.«

         »Hvem siger, at General Miramon er det?«

         »Det siger jeg,« svarede Kaptajn Yvaldo roligt. »Jeg har forlængst gennemskuet den Mand. Han snakker Folk efter Munden, til han naar sit Maal.«

         »Er der andre, der deler Deres Anskuelse?« spurgte Præsidenten.

         »Ikke manger, men de skal nok komme til det,« svarede Kaptajnen. »General Miramon er en Mand, der forstaar at vinde Mennesker. Soldaterne elsker ham, Folk ser op til ham, og Officererne tilbeder ham. Der er ingen, der vil tro, at han er en Slyngel; men de skal nok faa Bevis paa det. Men nu er der ikke andet for Deres Ekscellence at gøre end at flygte. Vi maa søge ud i Bjergene og saa samle en Hær, der kan gøre det af med General Miramon og hans Ambitioner.«

         »Det betyder Borgerkrig.«

         »Det betyder det, der er værre, hvis Miramon faar Lov til at raade,« svarede Kaptajnen. »Bliv her, Deres Ekscellence, til jeg kommer tilbage med Heste. Overlad det roligt til mig.«

         Ernando Gomez nikkede og tændte en Cigaret.

         Et Øjeblik efter var han alene med sig selv og sine alt andet end behagelig Tanker.

         Det ærgrede ham grænseløst, at han havde taget saa frygtelig fejl af Miguel Miramon — Miramon, denne Landsknægt af en Soldat, som han selv havde gjort til General, fordi han kunde lide ham. Han kunde lide hans friske Gaapaamod — hans Fandenivoldskhed. Han kunde lide ham, fordi han forstod sine Soldater. Fordi han var en modig Mand.

         Ernando Gomez havde altid sat personligt Mod højt — beundret det grænseløst hos andre — fordi han ikke selv havde for meget af det.

         Han var en klog Mand og en god Mand, men der var ingen, der med Sandhed kunde sige, at han var en modig Mand. Han var Politiker, ikke Soldat. Han havde saaledes aldrig holdt et Skydevaaben i Hænderne, fordi han ikke brød sig om den Slags.

         Mord under alle Former frastødte ham — selv om det kun var Jagten paa Dyr. Han mente, at alle havde lige Ret til at leve, og nu var han pludselig selv blevet en jaget Mand. Det frygtelige i det var næppe gaaet op for ham. Han kunde ikke lade være med at tænke paa, at han var blevet svigtet af en Mand, som han havde stolet paa.

         Det var omtrent det værste, der kunde ske.

      
   


            3. KAPITEL
   

            Miguel Miramon.
   

         
Der var ingen Tvivl om, at Miguel Miramon var et Mandfolk.
Han var endda et usædvanligt flot Eksemplar af Racen. Han var høj og bredskuldret — smal om Hofterne og førte sig med rank Holdning. Der var ingen, der saa saa godt ud i Uniform sam han.
Han havde et Hoved, der var som mejslet i Sten. Han var en Eventyrer, men af den Slags, der forstod at blænde Folk. De troede blindt paa ham — kunde aldrig komme i Tanker om, at han i Virkeligheden udnyttede dem til egen Fordel.
Da Gomez blev Cubas Præsident, havde Miguel Miramon været en ganske almindelig Kaptajn i Hæren som saa mange andre, men han havde allerede den Gang haft et ganske bestemt Maal — det havde han for den Sags Skyld haft, Uge saa længe han kunde huske tilbage.
Han vilde være den mægtigste Mand i Landet, og det kunde han kun blive den Dag, han blev Øens Præsident.
Derfor havde det passet ham glimrende, at Ernando Gomez blev Præsident.
Han var fuldkommen klar over Præsident Gomez’ gode Egenskaber, men han vidste ogsaa, at han var en Fredens Mand.
En af disse forbløffende ærlige Mænd, der kun findes saa faa af. En af dem, der ikke med deres bedste Vilje kan nære Mistanke til nogen.
Fordi de to Mænd var saa store Modsætninger, havde Ernando Gomez følt sig tiltrukket af Miramon, og i Løbet af et Aar var han avanceret til General.
Heldet havde spillet en vis Rolle. To Generaler var pludselig døde — den ene var styrtet med sin Hest, da han var ude paa en Morgenridetur. Dyret var pludselig blevet sky for et eller andet, og Generalen var blevet kastet af. Han faldt saa uheldigt, at han brækkede Halsen. Den anden druknede paa en Sejltur sammen med Miramon og nogle andre Officerer. Miramon satte selv sit Liv i Vove for at redde Generalen, men det lykkedes ikke, og det var lige alt det, at Miramon selv reddede Livet.
Der gik utallige Historier om Miramons Bedrifter.
Han var altid den første i et muntert Lag — Frygt kendte han overhovedet ikke.
Det var ham en udsøgt Fornøjelse at ride vilde Heste til. Han kørte Automobil, som om det var Fanden selv, der sad ved Rattet. Han var en ivrig Sejlsportsmand og en fremragende Flyver.
Kort sagt, han ejede alle de Egenskaber, der var tilstrækkelige til at gøre ham populær hos Soldaterne.
Præsident Gomez havde været meget tilfreds med sig selv den Dag, det var lykkedes ham at udnævne Miramon til General.
Nu høstede han Takken for sin Ulejlighed.
Miramon fandt naturligvis, at den militære Klike havde lidt en ynkelig Skæbne under Freds-Præsidenten Gomez.
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